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W
ro ku 2011 roz po czę te zo sta ły

ba da nia ar che olo gicz ne na
Ago rze sta ro żyt ne go mia sta

Nea Pa fos na Cy prze, na ba zie kon ce sji
udzie lo nej przez De par ta ment Sta ro żyt -
no ści Cy pryj skich w Ni ko zji. Pra ce ba daw cze
na głów nym pla cu mia sta pro wa dzo ne są
w ra mach Pa phos Ago ra Pro ject (PAP) pod
kie run kiem prof. dr hab. Ew dok sii Pa pu ci -
-Wła dy ki, z ra mie nia Za kła du Ar che olo gii
Kla sycz nej In sty tu tu Ar che olo gii Uni wer -
sy te tu Ja giel loń skie go (UJ). Ma ją na ce lu 
nie tyl ko prze śle dze nie hi sto rii i roz wo ju
cen trum mia sta, je go ty tu ło we go „ser ca”,
ja kim jest Ago ra, ale za kro jo ne są na szer szą
ska lę – od kry cie i zba da nie in fra struk tu ry
oraz dzia łal no ści eko no micz nej i han dlo wej
Pa fos w okre sie hel le ni stycz nym i rzym skim.

Kil ku let nie in ter dy scy pli nar ne i mię dzy -
na ro do we ba da nia w ra mach Pa phos Ago ra
Pro ject nie mo gły by się roz wi nąć bez wspar-
cia wie lu in sty tu cji i osób. Na pierw szym
miej scu po dzię ko wa nia skła da my po przed-
niej Dy rek tor De par ta men tu Sta ro żyt no ści
Cy pru w Ni ko zji, dr Ma rii Ha dji co sti oraz
obec nej Dy rek tor, dr Ma ri nie So lo mi dou -
-Ie ro ny mi dou za wy da nie li cen cji na ba da nia
oraz ota cza nie opie ką na szych prac, a tak że
pra cow ni kom De par ta men tu, w szcze gól -
no ści dr De spo Pi li des za wspar cie oraz 
dr Efsta tio so wi Rap tou za wie lo let nią 
wsze la ką po moc i życz li wość oraz ca łe mu
ze spo ło wi Mu zeum Okrę go we go w Pa fos. 

Na sze ba da nia nie by ły by tak że moż li we
bez fi nan so we go wspar cia, w pierw szym rzę-
dzie Na ro do we go Cen trum Na uki, jak rów-
nież Wy dzia łu Hi sto rycz ne go UJ, re pre zen-
to wa ne go Dzie ka na prof. dr hab. Ja na
Świę cha. Po dzię ko wa nia niech 
ze chce przy jąć też Dy rek tor
In sty tu tu Ar che olo gii,
prof. dr hab. Pa weł
Val de -No wak. 

Ser decz ne po dzię ko wa -
nia kie ru je my do Am ba sa dy 
Rze cz po spo li tej Pol skiej
na Cy  p rze, re pre zen to wa nej
przez pa nią Am ba sa dor, Bar ba rę Tu ge -
-Ere ciń ską, któ ra ob ję ła pa tro na tem na sze
ba da nia i wspar ła finansowo. Wy ra zy
wdzięcz no ści kie ru je my na rę ce JM Rek to ra
UJ, prof. dr hab. Woj cie cha No wa ka za
fi nan so we wspar cie or ga ni za cji tej wy sta wy.

Go rą ce po dzię ko wa nia za po moc 
ze chcą tak że przy jąć in ne in sty tu cje i oso by: 
po przed ni Am ba sa dor w Ni ko zji, Pa weł 
Do bro wol ski; Urząd Mia sta Pa fos; Kul tu ral -
ne Sto wa rzy sze nie Ka to Pa fos; Ho no ro wy
Kon sul Ge ne ral ny Rzecz po spo li tej Pol skiej
w Li mas sol, Lo ukis Pa pa phi li pou; pro fe sor
Uni wer sy te tu Fre de ric, An dre as So te ria des;
Geo r gios, Da mian i Ben De me tria des 
(ta  wer na „Seven St. Georges”); Le nia 
Cha ra  lam bo us; Sue Hu ston; wo lon ta riu sze
ze Sto wa rzy sze nia P3A oraz WSBA Ar cha eo-
 lo gi cal So cie ty; Paul Croft za opra co wa nie
zwie rzę ce go ma te ria łu kost ne go z na szych
ba dań oraz Mi che le Gam ble za opra co wa nie
szcząt ków an tro po lo gicz nych i wie le 
in nych osób. 

Spe cjal ne po dzię ko wa nia ze chcą przy jąć
Ko mi tet Or ga ni za cyj ny wy sta wy, Ja cqu eli ne
We stwo od -De me tria des nie tyl ko za ko rek -
tę tek stu an giel skie go do pu bli ka cji, ale
za wszel ką po moc i wspar cie przez wszyst kie
te la ta. Ni niej szy ka ta log to wa rzy szy wy sta-
wie zdjęć Ro ber ta Sła boń skie go, któ re mu
dzię ku je my za uwiecz nie nie na szej ak tyw no-
ści i wspa nia łych do świad czeń i prze żyć.

Dzię ku ję ser decz nie wszyst kim mo im
współ pra cow ni kom, dok to ran tom, stu den-

tom i wo lon ta riu szom, któ rzy przy-
czy ni li się do do tych cza so wych

suk ce sów Pa phos Ago ra Pro ject
i li czę na dal szą współ pra cę!

I
n 2011, a licence granted by the De- 
part ment of Antiquities in Nicosia 
allowed us to commence archaeolo-

gical research of the Agora in the ancient
town of Nea Paphos in Cyprus. The Paphos
Agora Project (PAP) is headed by the 
Department of Classical Archaeology of 
the Jagiellonian University (JU) Institute
of Archaeology and directed by Professor 
Ewdoksia Papuci-Władyka. The project aims
to investigate the history and development
of the city's central part – the main market
place, the Agora. The research also goes
beyond the Agora itself, and aims to answer
open questions concerning the economic 
infrastructure and trade activity of Nea 
Paphos during Hellenistic and Roman times.

The extensive interdisciplinary and in-
ternational research required by the Paphos
Agora Project would not be possible without
broad help and support. We would like to
acknowledge Dr.Maria Hadjicosti, theformer
Director of the Department of Antiquities
in Nicosia and Dr. Marina Solomidou-Iero ny -
midou, the current Director, for giving us
permission to conduct our research and for
supporting our work. Special appreciation
goes to the archaeological officers of the
Department, Dr. Despo Pilides for invalua-
ble help, and Dr. Efstathios Raptou for his
constant support and assistance, as well 
as the other staff of the Department. Our 
cordial thanks also go to the staff of the 
District Archaeological Museum in Paphos. 

The research of PAP would be not pos-
sible without funding from the National
Science Centre, and of the JU Faculty of
History and its Dean, Professor Jan Święch
to whom we are particularly grateful, as well
as the Institute of Archaeo-
logy Director, Professor
Paweł Valde-Nowak, for
their help and support. 

Equally, our cordial thanks
go to the Embassy of the Re-
public of Poland in Nicosia 
and the current Ambassador,
H.E. Mrs. Barbara Tuge-Erecińska for her 
patronage and funding, as well as, to 
His Magnificence, the Rector of the JU, 
prof. dr hab. Wojciech Nowak for the finan-
cial support of this exhibition's organisation.

We would also like to give special thanks
to the following organisations and people for
their support: Mr. Paweł Dobrowolski (the
former Ambassador in Nicosia); the Paphos
Municipality; the Cultural Association of Kato
Paphos; the Honorary Consul General of the
Republic of Poland in Cyprus, Mr. Loukis 
Papaphilipou; Frederic University Professor
Andreas Soteriades; Georgios, Damian and
Ben Demetriades (the Seven St. Georges 
Tavern); Lenia Charalambous; Sue Huston;
the Association P3A and WSBA Archaeolo-
gical Society and to many others to whom 
we are very grateful. Our thanks go to Paul
Croft for the processing of animal bone 
material, and Michel Gamble for the study 
of the human remains from our excavations.

A special thanks to the Organising 
Committee, which was created to realise 
the exhibition; Jacqueline Westwood-Deme-
triades not only for the corrections of the
English text but also for her other invaluable
help during all these years. This catalogue 
accompanies the exhibition of photographs
by Robert Słaboński and we would like to
thank him for allowing us to immortalise 
our incredible experiences together.

Additionally, we would like to thank all
of our collaborators not mentioned, doc to r-
al and undergraduate students, and volun-

 teers who committed them selves 
to the Paphos Agora Project. 

We are indeed counting 
on future collaboration!
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C
ypr, du ża wy spa po ło żo na we wscho -
d  niej czę ści Mo rza Śród ziem ne go,
od za ra nia dzie jów od gry wa ła istot -

ną ro lę w roz wo ju cy wi li za cji te go re gio nu.
W sta ro żyt no ści Cypr naj pierw znaj do wał
się na gra ni cy wpły wów bli skow schod nich
i egip skich. Od II tys. p.n.e. po zo sta wał
w ob rę bie cy wi li za cji grec kiej, du żą ro lę 
od gry wa ła też rdzen na lud ność (tzw. Ete o-
cy pryj czy cy) a póź niej rów nież Fe ni cja nie.
We dług mi to lo gii grec kiej był miej scem 
na ro dzin bo gi ni mi ło ści, Afro dy ty, któ ra 
wy ło nić się mia ła z mor skiej pia ny u po łu -
dnio wych wy brze ży wy spy w po bli żu Pa le pa-
fos (Sta rej Pa fos, dziś wieś Ku klia). 

Wiel ki wkład w roz wój cy wi li za cyj ny 
wy spy mia ły mia sta por to we, w tym Nea
(No wa) Pa fos. Mia sto po wsta ło pod ko niec
IV lub na po cząt ku III w. p.n.e. czy li u pro gu
okre su hel le ni stycz ne go (cza sy po Alek san -
drze Wiel kim). Wkrót ce roz ro sło się oraz

na bra ło zna cze nia sta jąc się w okre sie hel le-
ni stycz no -rzym skim sto li cą wy spy (od ok.
200 p.n.e. do ok. 350 n.e.). By ło wów czas
sie dzi bą stra te ga za rzą dza ją ce go wy spą 
z ra mie nia egip skiej dy na stii Pto le me  uszy,
a na stęp nie rzym skie go gu ber na to ra. Za stą-
pi ło w funk cjach eko no micz nych i ad mi ni -
stra cyj nych Sta rą Pa fos, daw ną sto li cę
kró le stwa pa fij skie go, któ ra po zo sta ła jed-
nak ośrod kiem re li gij nym ja ko naj waż niej sze
cen trum kul tu Afro dy ty na wy spie. Za byt ki
Nea Pa fos od kry wa ne od lat 60-tych XX w.
przez go spo da rzy te re nu, Cy pryj czy ków, ale
też licz ne za gra nicz ne eks pe dy cje ar che olo-
gicz ne, zo sta ły wpi sa ne na li stę świa to we go
dzie dzic twa kul tu ro we go UNESCO. 

Pa fos by ło mia stem no wo cze snym 
jak na swo je cza sy. Po sia da ło (choć nie jest
pew ne czy od po cząt ku swe go ist nie nia) 
re gu lar ną siat kę ulic prze ci na ją cych się pod
ką tem pro stym – tzw. plan hi po da mej ski,
któ ry w okre sie kla sycz nym w Gre cji za sto-
so wa ny był w ta kich mia stach, jak Mi let czy
Pi reus, jed nak nie był zna ny na Cy prze. By ło
ono oto czo ne mu ra mi miej ski mi z wie lo ma
bra ma mi, po sia da ło ko rzyst nie usy tu owa ny,
dość du ży port w na tu ral nej za to ce od po-
łu dnia. Ob szar mia sta wraz z por tem, obej-
mo wał po nad 100 ha. We wcze snej fa zie
ist nie nia Nea Pa fos (ok. 300 p.n.e.), w czę ści
wschod niej wy bu do wa no te atr, mia sto po-
siadało tak że wie le świą tyń. In ne bu dow le
(np. gim na zjon) zna ne są ze źró deł pisanych
i czekają wciąż na swoje odkrycie. W czę ści 
za chod niej znaj do wa ła się dziel ni ca re zy-
den cjo nal na, zaś w cen tral nej, nie wiel kie
wzgó rze Fa na ri (zwa ne tak od sto ją cej na
nim współ cze snej la tar ni mor skiej), któ re
peł ni ło praw do po dob nie funk cję Akro po lu.
Na je go wschod nim zbo czu osło nię tym od

C
yprus, a large island located in the
eastern part of the Mediterranean,
from the dawn of history played 

an important role in the development of 
civilisation in the region. In ancient times,
Cyprus stood at first on the crossroads of
Middle Eastern and Egyptian influences,
and from the 2nd millennium BC the island
was part of Greek civilisation, but the in-
digenous population (the so-called Eteo-
cypriots) also played a big role, and later,
the Phoenicians too. According to Greek 
mythology, Aphrodite, the Goddess of
Love, was born here emerging from the 
sea foam by the southern shore of the
island in the vicinity of Palaia (Old) Paphos
(today Kouklia village). 

Harbour cities, like Nea (New) Paphos,
played an important role in the island's hist-
ory. The city was founded in the Hellenistic
period (i.e. the time after Alexander the
Great) in the late fourth or early third cen-
tury BC. It soon grew and became signific-
cant, and for centuries, served as the capital
of Cyprus (ca. 200 BC to ca. AD 350). Firstly,
it was the seat of the strategos who govern-
ed the island in the name of the Egyptian
dynasty of Ptolemies and later, the res-
idence of the Roman governor. It replaced
Palaipaphos, the previous capital of the
Paphian Kingdom, in its economic and 
administrative functions. However, Old
Paphos remained the main centre of the
Aphrodite cult on the island. The monu-
ments of Nea Pa-phos which have been 
uncovered from the 1960’s up until the
present day by Cypriot archaeologists and
numerous foreign missions, have been 
inscribed in the UNESCO World Cultural 
Heritage list.

Nea Paphos was a modern city for its
time. It was founded (although it is not sure
if this happened from the very beginning)
on a regular grid of streets intersecting at
right angles known as Hippodamian. Though
such organisation existed in Classical Greek
cities like Miletus (the mother city of archi-
tect Hippodamos) and Piraeus, it was a first
for Cyprus. The city's area of more than 
100 hectares, together with the harbour
organised in a natural, quite large, bay exist-
ing in the south, was surrounded by walls
with many gates. In the eastern part, the
theatre had been created at the very begin-
ning of the town's history (around 300 BC)
and many temples embellished the city.
Other buildings (e.g. the gymnasium) have
been known from written sources 
but as yet, have not been located. In the
western part of the city, the residential
quarter developed, and in the central area,
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wia trów wznie sio no ode on (któ ry mógł też
słu żyć ja ko bu leu te rion – miej sce ze brań ra -
dy), a na prze ciw nie go znaj do wa ła się Ago ra,
czy li głów ny plac miej ski. To tu taj, w ser cu
sta ro żyt ne go mia sta, kon cen tru ją się pra ce
na sze go pro jek tu, pro wa dzo ne przez Za kład
Ar che olo gii Kla sycz nej In sty tu tu Ar che olo-
gii UJ. Pro jekt jest re ali zo wa ny nie tyl ko
przez UJ, ale tak że we współ pra cy z in ny mi
in sty tu cja mi z Pol ski, do któ rych na le żą 
Aka de mia Gór ni czo -Hut ni cza w Kra ko wie,
Uni wer sy tet im. Ja na Ko cha now skie go
w Kiel cach, Po li tech ni ka War szaw ska, 
Aka de mia Sztuk Pięk nych w War sza wie oraz
Mię dzy uczel nia ny In sty tut Kon ser wa cji,
a od ro ku 2015 na wią za li śmy mię dzy na ro do -
wą ko ope ra cję z Uni wer sy te tem w Ham bur -
gu. Roz wój współ pra cy z co raz licz niej szy mi
in sty tu cja mi przy no si nie zwy kle bo ga te
i wy mier ne ko rzy ści na uko we dla wszyst kich
stron uczest ni czą cych w pro jek cie.

Po cząt ki Pa phos Ago ra Pro ject by ły
skrom ne: pierw sza eki pa w ro ku 2011 li czy ła
nie co po nad 20 osób. Jed nak z ro ku na rok

mi sja roz ra sta ła się na bie ra jąc roz ma chu, 
by w ostat nich la tach osią gnąć re kor do wą
licz bę oko ło 70 osób. Trzon eks pe dy cji 
sta no wią pra cow ni cy, dok to ran ci i stu den ci
In sty tu tu Ar che olo gii UJ. Jed nak, obok nich,
w pro jek cie bra ło udział tak że bar dzo wie lu
wo lon ta riu szy, nie tyl ko z na sze go in sty tu tu,
ale też z in nych uczel ni w kra ju (Gdańsk,
Łódź, Po znań, To ruń, War sza wa i Wro cław)
oraz wie lu za gra nicz nych ośrod ków, w tym
rów nież pa sjo na ci nie zwią za ni z żad ną uczel-
nią, po cho dzą cy z Chor wa cji, Czech, Cy pru,
Gre cji, Nie miec, Sło wa cji, USA, Wiel kiej
Bry ta nii, Włoch. Oczy wi ście nie spo sób 
wy mie nić tu dzie siąt ków osób, ja kie ucze-
st ni czy ły w pro jek cie, na to miast wszyst kie 
fi gu ru ją na na szej stro nie in ter ne to wej
(www. pa phos -ago ra. ar cheo.uj.edu.pl).

Nie kie dy sły szy my py ta nie: dla cze go
pro wa dzi cie ba da nia na Ago rze? Od po wiedź
jest pro sta: by ło to bar dzo waż ne miej sce,
w któ rym sku pia ły się funk cje ad mi ni stra-
cyj ne, han dlo we i kul to we mia sta, miej sce,
gdzie miesz kań cy sta ro żyt nej Pa fos przy by-
wa li w spra wach urzę do wych, dys ku to wa li
o spra wach wa gi pań stwo wej, wy peł nia li 
roz ma ite czyn no ści kul to we, ale też ro bi li
spra wun ki i plot ko wa li.

Ago ra w Pa fos zo sta ła zlo ka li zo wa na 
i wstępnie tylko prze ba da na przez cy pryj-
skie go ar che olo ga Ky ria ko sa Ni ko la ou 
w la tach 70-tych XX w., jed nak je go pra ce
ni gdy nie zo sta ły w peł ni opu bli ko wa ne. 
Ich re zul ta ty ogło sił je dy nie w kil ku krót-
kich ra por tach wstęp nych. Usta lił on, że
Ago ra mia ła for mę kwa dra to we go pla cu
o bo ku nie mal 100 m, praw do po dob nie oto-
czo ne go por ty ka mi ko lum no wy mi. Zda niem
Ni ko la ou, Ago ra ta funk cjo no wa ła w okre sie
rzym skim, w wie kach od II do IV n.e.

Pod czas pierw sze go eta pu pro jek tu
(2011–2014), fi nan so wa ne go głów nie
z gran tu OPUS Na ro do we go Cen trum Na uki

the low hill known as Fanari (from the 
modern lighthouse built here) probably
served as an acropolis. On the east slope 
of this hill, the Odeon was erected (likely
used as a bouleuterion too – a meeting
place for the council). Opposite it, the
Agora (the main city square) is located
which is the primary focus of our work. 
The research has been conducted by the
Department of Classical Archaeology, 
Institute of Archaeology of the Jagiellonian 
University (JU). The JU cooperates with
other universities from Poland including:
the University of Science and Technology
AGH in Krakow, the Jan Kochanowski Uni-
versity of Kielce, the Warsaw University of
Technology, the Warsaw Academy of Fine
Arts, as well as, the Intercollegiate Institute
of Conservation, and starting from 2015, 
we have international cooperation with the
University of Hamburg in Germany. This de-
velopment of cooperation with more and
more institutions brings extremely rich and
measurable scientific benefits to all parties
involved in the project.

PAP had modest beginnings – our 
first team consisted of about 20 people.
However, from year to year, the mission 
has grown by taking on impetus and has 
reached a record number of around 70 
participants in recent years. The core of 
the expedition are the staff , doctoral and
undergraduate students of the JU Institute 
of Archeology. However, our mission has
also benefitted from volunteers – both 

students from JU and other Polish universi-
ties (Gdańsk, Łódź, Poznań, Toruń, Warsaw
and Wrocław) and from abroad, as well as,
freelancers and archaeology enthusiasts
from Czech Republic, Croatia, Cyprus,
Greece, Germany, Italy, Slovakia, the UK,
and the USA. It is obvious that it is im-
possible to list here all of the people who 
generally participated in the project: 
one can find their names on our website
(www.paphos-agora.archeo.uj.edu.pl).

Sometimes we hear the question: ‘why
do you excavate the Agora?’ The response 
is very simple: an agora was an extremely
important place in ancient cities. It is here
the administrative, economic, cultural and
social functions of the community were 
focused. The Paphos inhabitants handled
official matters here, discussed matters of
state, participated in various cult activities,
but also shopped and gossiped.

Excavations of the Paphos Agora were
first conducted by the Cypriot archaeolo-
gist, Kyriakos Nikolaou, in the 1970’s, but
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(NCN, nr 2011/01/B/HS 3/01282), na sze ba  da nia
na Ago rze mia ły na ce lu przede wszyst kim
od po wiedź na py ta nie czy Ago ra okre su
wcze śniej sze go, czy li hel le ni stycz ne go, 
znaj do wa ła się w tym sa mym miej scu, tzn.
po ni żej Ago ry rzym skiej i ja kie by ły jej po-
cząt ki. Sta ra li śmy się tak że od po wie dzieć
na in ne py ta nia, ta kie jak: kie dy ba da ne
miej sce za czę ło być Ago rą, jak wy glą da ło
wów czas i po tem w cza sie ko lej nych faz
zmian i roz bu do wy (spo wo do wa nych głów-
nie trzę sie nia mi zie mi), jak funk cjo no wa ło
ja ko prze strzeń pu blicz na oraz wie le in nych.

Etap dru gi roz po czął się w ro ku 2015
wraz ze zdo by ciem pre sti żo we go gran tu 
NCN MAESTRO (nr 2014/14/A/HS 3/00283), 
a ce lem je go są nie tyl ko ba da nia na sa mej
Ago rze, ale też wyj ście po za nią w po szu ki -
wa niu me to da mi nie in wa zyj ny mi in nej 
in fra struk tu ry zwią za nej z eko no micz ną
i han dlo wą dzia łal no ścią mia sta (np. in ne
pla ce, por ty, ma ga zy ny, skła dy, warsz ta ty).

Ba da nia w ra mach Pa phos Ago ra Pro ject
ma ją cha rak ter in ter dy scy pli nar ny: bio rą

w nich udział nie tyl ko do świad cze ni ar che o-
lo dzy i ar chi tekt czy nu mi zma tyk, ale tak że
zna ko mi ci eks per ci z róż nych dzie dzin, jak
geo de zja, geo fi zy ka, geo ar che olo gia, kon-
ser wa cja i in. Sto so wa ne są oczy wi ście tra dy-
cyj ne me to dy ba dań ar che olo gicz nych, ale
po dą ża my rów nież z du chem cza su: ska ning
la se ro wy, fo to gra me tria bli skie go i da le kie -
go za się gu, fo to gra fia lot ni cza z uży ciem
dro na czy ana li zy che micz ne, to tyl ko nie-
któ re z me tod za czerp nię tych z na uk ści-
słych, któ re wspo ma ga ją na szą co dzien ną
pra cę. Szcze gól nie waż ne jest two rze nie
Nu me rycz ne go Mo de lu Te re nu (NMT), czy li
wy so ko ścio we go od wzo ro wa nia ba da ne go
ob sza ru. Wszyst kie da ne po prze two rze niu
są suk ce syw nie gro ma dzo ne w śro do wi sku
Sys te mu In for ma cji Geo gra ficz nej (GIS):
w efek cie moż li we jest wir tu al ne prze nie sie-
nie oraz przed sta wie nie eks plo ro wa ne go
przez nas sta no wi ska na ekra nie kom pu te ra.
Wdra ża my w ten spo sób, po cząw szy od ro -
ku 2013, no wo cze sny sys tem do ku men ta cji
i gro ma dze nia da nych, któ ry otrzy mał na -
zwę: Ar che olo gicz ny i Ar che ome trycz ny
Sys tem In for ma cji dla Pa phos Ago ra Pro ject
(AASI dla PAP); da ne w nim zgro ma dzo ne bę -
dą ła two do stęp ne dla uczest ni ków pro jek -
tu opra co wu ją cych po szcze gól ne
za gad nie nia, a w przy szło ści dla wszyst kich
ba da czy za in te re so wa nych hi sto rią i ar che -
olo gią Pa fos.

Pra ce wy ko pa li sko we ob ję ły nie mal
650 m2 (z ok. 10124 m2) czy li 6,2% ca łe go
ob sza ru Ago ry. Pro wa dzo ne by ły na sze ściu
Wy ko pach: I – w cen tral nej czę ści pla cu;
II – we wschod nim por ty ku oraz w je go 
po bli żu, gdzie znaj do wa ło się wej ście na
Ago rę i gdzie uli ca pro wa dzi ła na wschód
w kie run ku te atru; III – przy por ty ku po łu-
dnio wym, gdzie tak że usy tu owa ne by ło 
wej ście; IV – w na roż ni ku po łu dnio wo -
-wschod nim pla cu; V i VI na wschód 

his results were never fully published and
consisted of short, preliminary reports. 
He established that the Agora was square
shaped (each side being almost 100m long)
and was likely to have been surrounded 
by column porticos. He dated the market
place to Roman times, from the 2nd to 
the 4th century AD. 

Our investigations of the Paphos Agora
during the first phase of the project (2011–
–2014), which were financed from the 
OPUS grant of the National Science Centre
(NSC, no. 2011/01/B/HS 3/01282), aimed to 
answer many questions. The main question
was whether the Hellenistic Agora was 
situated in the same place, that is under 
the Roman one. Other questions related 
to when the excavated area had started to
be the Agora; what it had looked like in the
beginning and later on, during the changes
and rebuilding caused by, among others,
the frequent earthquakes in Cyprus; 
how it had functioned as a public space.

The second phase of our research 
began in 2015, financed by a new NSC

grant MAESTRO (no. 2014/14/A/HS 3/00283),
which aims to continue research in the
Agora itself and to search for the remains
of other material infrastructure related to
the economy and trade (e.g. other market
places, harbours, warehouses, workshops
etc.) outside the Agora, based on non-
destructive investigations.

Studies within the Paphos Agora Pro-
ject are interdisciplinary with participation
not only of experienced archaeologists and
an architect, as well as, a numismatist, but
also experts from various fields such as 
geodesy, geophysics, geoarchaeology, con-
servation and others. Of course, traditional
archaeological methods are used, but we
also follow the spirit of modern times: laser
scanning, close range, aerial and satellite

photogrammetry, drone aerial photo-
gra phy, and chemical analyses are just some 
of the scientific approaches that support
our day-to-day work. Particularly important
has been the creation of a Digital Terrain
Model (DTM), which is the representation
of land surface point elevations of the in-
vestigated area. All processed data has been
stored in a GIS environment (an on-going
process). Consequently, it will be possible
to depict the excavated site virtually on 
a computer screen. This modern system,
named the Archaeological and Archaeo-
me-tric Information System for PAP (AAIS
forPAP), a database specifically for docu-
menting excavations, has slowly been im-
plemented since 2013. It will provide easy
access to all excavation data for project
participants and – in the future – for 
other scientists.

The excavated portions of the Agora
(650m2) only account for ca. 6,2% of the
entire square (10124 m2). The work of PAP
has focused on six trenches: Trench I – 
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od Wy ko pu I. Stwier dzi li śmy po nad wszel ką
wąt pli wość, wbrew wcze śniej szym usta le-
niom, że Ago ra okre su hel le ni stycz ne go
znaj do wa ła się w tym sa mym miej scu, co
rzym ska, choć nie zna my jesz cze ani jej do-
kład ne go za się gu, ani wy glą du. War to mo że
tu nad mie nić, iż jest to dru ga ago ra na ca łej
wy spie, któ rej po cząt ki się ga ją okre su hel le-
ni stycz ne go, obok ago ry w sta ro żyt nym
mie ście Ama tus po ło żo nym na po łu dnio -
wym wy brze żu wy spy, na wschód od Pa fos.

W trak cie ba dań od sło ni li śmy wie le po-
zo sta ło ści ar chi tek tu ry. Na szcze gól ną uwa -
gę za słu gu je por tyk wschod ni, któ ry we dług
na szych usta leń praw do po dob nie otwar ty
był na ze wnątrz od Ago ry i funk cjo no wał
przez dłu gi czas cią gle prze bu do wy wa ny
po licz nych trzę sie niach zie mi. Po sia dał wie -
le po miesz czeń, do tej po ry od kry to ich 18.
Pod za wa lo ny mi w wy ni ku trzę sie nia zie mi
ścia na mi w po miesz cze niach R.1 oraz R.2 na-
tra fi li śmy na nie zwy kle istot ne zna le zi ska.
Na uwa gę za słu gu ją przed mio ty wska zu ją ce
na aspek ty zwią za ne ze spra wo wa niem wła-
dzy, przede wszyst kim wzor co wy oło wia ny

cię ża rek z in skryp cją wspo mi na ją cą ago ra -
no ma Se leu ko sa. Ago ra no mos to wy so ki
urzęd nik pań stwo wy kon tro lu ją cy dzia łal-
ność ago ry, nie zna ny wcze śniej z in skryp cji
po cho dzą cych z Pa fos, do tej po ry na Cy -
prze urząd ten wspo mi na je dy nie in skryp cja
z Ku rion. W oma wia nych po miesz cze niach
zo sta ły od kry te też in ne obiek ty, np. rzym-
ski miecz że la zny, wa ga brą zo wa z od waż ni -
kiem w kształ cie żo łę dzia oraz przed mio ty
wska zu ją ce na re la tyw nie wy so ki sta tus ma-
jąt ko wy: zło ty wi sio rek, dwa brą zo we dzban -
ki, 48 mo net, frag ment mar mu ro wej rzeź by.
Atry bu ty wła dzy, za rów no ad mi ni stra cyj nej,
jak i o cha rak te rze apa ra tu przy mu su, po-
zwa la ją wy su nąć hi po te zę, iż po miesz cze nie
to peł ni ło funk cję sie dzi by ad mi ni stra cji
kon tro lu ją cej or ga ni za cję ak tyw no ści na
ago rze. W sfe rze py tań po zo sta je kwe stia,
czy by ła to sie dzi ba jed ne go urzęd ni ka czy
też mo że po miesz cze nie użyt ko wa ne przez
róż nych urzęd ni ków. Lo ka li za cja sie dzi by
miej sco wej ad mi ni stra cji zda je się do brze
od po wia dać jej za da niom, nie wąt pli wie
urzęd ni cy mie li kon tro lę nad jed nym 
z wejść na Ago rę.

Wiel kim osią gnię ciem PAP by ło okre -
śle nie funk cji dwóch in nych po miesz czeń
w por ty ku wschod nim Ago ry, a mia no wi cie
R.15 oraz R.16. W pierw szym na tra fio no
na po zio mie pod ło gi pod zwa lo nym mu rem,
mię dzy in ny mi na dwa za cho wa ne w ca ło ści
szkla ne na czy nia, fiol kę i bu tel kę (pier wot -
nie umiesz czo ne w drew nia nej? skrzy necz -
ce), dwie ca łe oliw ne lamp ki do oświe tla nia
oraz dwa skar by mo net brą zo wych pier wot -
nie przy pusz czal nie scho wa nych w sa kiew ce
(nie zachowała się). Mo ne ty, któ re praw do-
po dob nie sta no wi ły pier wot nie je den skarb
po dzie lo ny na dwie czę ści, zo sta ły wstęp nie
od czysz czo ne i prze ba da ne. 

W są sied nim po miesz cze niu, R.16, 
tak że na po zio mie pod ło gi, od kry to ze staw 

the square's centre; Trench II – where the
eastern entrance of the Agora was situated
and the street which leads in the direction
of the theatre;Trench III – next to the south-
ern portico, where the second entran ce 
to the Agora was also situated; Trench IV – 
located in the south-western part of the
square; Trench V and VI to the east of
Trench I. The most important achievement
so far has been to push back the initial date
of the Agora from the Roman period, as Ni-
kolaou believed, to the Hellenistic period.
Many facts concerning this Hellenistic
Agora are still being investigated. It should
be noted that on Cyprus, only one other
agora of Hellenistic date has been excav-
ated – at Amathus, a city on the south 
coast of the island, east of Paphos.

Many architectural remains were excav-
ated. Of particular interest is the eastern
portico, which according to our findings,
probably opened outside of the Agora and
functioned for a long time, continually
being rebuilt after numerous earthquakes.
It had a lot of rooms; so far 18 of them have
been discovered. Under the collapsed walls
in the rooms R.1 and R.2 due to an earth -
quake, we found very important finds. 
Noteworthy are the items that point to 
the aspects of power. First of all, a standard
lead weight was found bearing an inscrip-
tion referring to agoranomos Seleukos. 
An agoranomos is a senior state official 
who controls the activities of an agora, 
previously unknown from Paphos inscrip-
tions; so far in Cyprus, this office is only
mentioned by an inscription from Kourion.
In these rooms, other objects, such as 
a Roman sword of iron, a bronze weight
with an acorn-shaped counterweight, and
items indicating relatively high property
status were discovered e.g. a gold pendant,
two bronze jugs, 48 coins, and a fragment

of a marble sculpture. Attributes of power,
both administrative and coercive, allow 
the hypothesis that these rooms were the
seat of the administration controlling the 
organisation of the Agora. In the sphere 
of suppositions, there remains the question
of whether it was the office of one official
or whether the rooms in question were
used by various officials. The location of 
the local administration office seems to 
be well suited to its tasks; undoubtedly, 
the officials had control of one of the 
entrances to the Agora. 

One of the great achievements of the
PAP was to define the function of two other
rooms in the eastern portico of the Agora,
namely that of R.15 and R.16. In the first
space on an uncovered floor, two intact
glass vessels – a vial and a bottle – were
found which had avoided destruction prob-
ably caused by an earthquake, because they
had been deposited in kind of wooden (?)
box, whose iron handle (?) has also been
found. Two intact oil lamps were also 
uncovered in this context, as well as, 
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na rzę dzi chi rur gicz nych, pięć wy ko na nych
z brą zu i jed no z że la za oraz śla dy po skrzy -
necz ce, w któ rej by ły zde po no wa ne ra zem
z łup ko wą płyt ką i grud ka mi mi ne ra łów
do przy go to wy wa nia le karstw. W tym 
po miesz cze niu od kry to jesz cze jed ną,
mniej szą fiol kę szkla ną (ungu en ta rium), 
któ ra mo gła słu żyć ra zem z uprzed nio
wzmian ko wa ny mi szkla ny mi na czy nia mi
do prze cho wy wa nia sprosz ko wa nych 
sub stan cji i go to wych me dy ka men tów. 
Nie któ re z na rzę dzi są iden tycz ne jak te 
ze słyn ne go Do mu Chi rur ga w Pom pe jach
(obec nie eks po no wa ne w Na ro do wym 
Mu zeum Ar che olo gicz nym w Ne apo lu) oraz
z tzw. gro bu chi rur ga, któ ry zo stał od sło-
nię ty w la tach 80. XX wie ku w Pa fos na
an tycz nej ne kro po li wschod niej (w re jo nie
dzi siej sze go Ho te lu An na bel le). Ca łość tych
fan ta stycz nych zna le zisk skła nia do in ter -
pre ta cji po miesz czeń 15 oraz 16 ja ko miej sca
dzia łal no ści le kar skiej, któ re na zwa li śmy
Ga bi ne tem Chi rur ga z Pa fos. Mo ne ty da to-
wa ne są na pierw szą część pa no wa nia ce sa-

rza Ha dria na i przy pusz czal nie trzę sie nie 
zie mi, któ re za wa li ło por tyk to ka ta stro fa
wspo mnia na przez pi sa ne źró dła an tycz ne,
a da to wa na przez współ cze snych ba da czy
na rok 126 n.e. Do bry stan za cho wa nia zna-
le zisk wska zu je, że ta część por ty ku ni gdy
nie zo sta ła od bu do wa na. Wy da je się, iż in ne
po miesz cze nia w por ty ku wschod nim peł ni -
ły ro le han dlo wo -usłu go we (skle pi ki – łac.
ta ber nae, warsz ta ty, lo ka le usłu go we itp.). 

Na Wy ko pie II od kry li śmy po nad to 
licz ne mu ry, pod ło gi, urzą dze nia hy dro tech-
nicz ne, jak ka na ły, te ra ko to we ru ry wo do-
cią go we, ba se ny, stud nie, cy ster ny itp. oraz
in ne obiek ty. Na uwa gę za słu gu ją „skar by”
od kry te w głę bo kiej na 7 m stud ni (S. 173)
w po miesz cze niu R.13. Po tym jak prze sta ła
być uży wa na, słu ży ła ja ko miej sce na od pad -
ki, któ re dla ar che olo gów są bez cen ny mi
przed mio ta mi: dzie siąt ki na czyń róż nych 
ka te go rii, od ele ganc kiej za sta wy sto ło wej,
na czyń ku chen nych i do go to wa nia, ce ra mi ki
użyt ko wej, po am fo ry trans por to we przede
wszyst kim do wi na i oli wy, lamp ki oliw ne 
do oświe tla nia, licz ne mo ne ty, przed mio ty 
me ta lo we, szkla ne, te ra ko ty itp. Ana li za
tych zna le zisk, któ re sta no wią tzw. de po zyt
za mknię ty, po zwo li ła stwier dzić, że stud nia
zo sta ła za sy pa na ok. po ło wy I w. p.n.e. 
Ist nia ła wcze śniej, a z ra cji te go, że je den
z jej bo ków zwią za ny był z por ty kiem, 
po zwo li ło to wy wnio sko wać, że por tyk
wschod ni Ago ry da tu je się co naj mniej
na póź ny okres hel le ni stycz ny.

Wśród spek ta ku lar nych od kryć PAP
na szcze gól ną uwa gę za słu gu ją trzy bu dyn ki.
Dwa z nich to za ło że nia o cha rak te rze pu b-
licz nym, któ rych po cząt ki da to wa ne są
na okres hel le ni stycz ny. Je den, okre ślo ny
ja ko Bu dow la A usy tu owa ny w cen tral nej
czę ści Ago ry w Wy ko pie I, in ter pre to wa ny
jest ja ko być mo że świą ty nia (na ra zie 
uch wy co na na Wy ko pie I, V oraz VI, dłu gość 

fragments of pottery. In the immediate 
vicinity, two hoards of bronze coins were
encountered, probably originally hidden in
a purse. The coins, which presumably form
one hoard divided into two parts, have 
preliminarily been cleaned and examined. 

In the adjoining room, R16, also at the
floor level, a toolkit of six surgical instru-
ments, five bronze and one iron, was dis-
covered together with the remains of a box 
in which they had been deposited, together
with a slate tablet and small lumps of 
various minerals used to prepare the medi-
cines. In this room, another smaller glass
vial (unguentarium) was discovered, which
could have been used together with the
previously mentioned vessels to store 
powdered substances and already prepared
medications. The preliminary research 
showed that the surgical instruments have 
analogies inter alia with the instruments
from the famous House of the Surgeon in
Pompeii (currently exhibited in the Naples
Archaeological Museum) and also, with
those in the so-called surgeon grave found
in in the 1980's in the ancient Paphos 
eastern necropolis (the area of today’s 
Annabelle Hotel). The whole assemblage 
of these fantastic finds have prompted the
interpretation of Rooms 15 and 16 as places
of medical practice, which we have named:
Office of a Paphos Surgeon. A preliminary
analysis of the movable diagnostic material
from the described finds’ contexts and in
particular, the coins, gives us the evidence
to determine their chronology to the first
half of the reign of emperor Hadrian which
could coincide with the earthquake men-
tioned by ancient written sources and dated
by modern scholars to AD 126. The very
good state of preservation of the described
finds suggests that this part of the portico
had never been rebuilt. It seems that other

rooms in the eastern portico served for
commercial and service roles (shops – 
lat. tabernae, workshops, service 
premises etc.).

In Trench II, many walls, floors, and
hydro-technical devices e.g. channels, 
terracotta pipelines for the city's water
supply, basins, wells and cisterns for water
collection were uncovered too. Worth 
noting are the "treasures" discovered in 
a 7m deep well (S.173) in room R.13. After 
it ceased to be used, it served as a refuse
site for objects priceless for archaeologists:
dozens of different categories of pottery
from elegant tableware to kitchen and 
cooking vessels; utility ceramics to trans-
port amphorae, primarily for wine and 
olive oil; lamps, many coins, metal, glass,
and terracotta objects etc. The analysis of
these findings which constitute the closed 
deposit have allowed us to conclude that
the well was filled in around the mid first
century BC. It existed earlier because one 
of its sides was associated with the portico,
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jej mu ru po łu dnio we go jest bli ska 40 m).
Dru gi obiekt – Bu dow la B – od sło nię ta
przy po łu dnio wym por ty ku, słu ży ła przez
dłu gi czas, przy pusz czal nie ja ko ma ga zyn.
Trze ci bu dy nek ma cha rak ter wie lo po miesz-
cze nio wy (uchwy ci li śmy ca naj mniej 8 po -
koi), znaj du je się w Wy ko pie I, na pół noc od
Bu dow li A i funk cjo no wał w okre sie hel le  -
 nistycz nym, ale nie zna my na ra zie je go
prze zna cze nia ani po wią zań z tą bu dow lą.

Od kry to rów nież ogrom ne ilo ści ma-
 teria łu tzw. ru cho me go, któ ry obej mu je
oprócz już wspo mnia ne go po wy żej, tak że
za byt ki ka mien ne, frag men ty tyn ków, 
da chów ki, ko ści zwie rzę ce itp. Sztab spe cja-
li stów zaj mu je się ich opra co wa niem i przy -
go to wa niem do pu bli ka cji, któ re wnio są
wie le no we go do na szej wie dzy na te mat 
an tycz ne go mia sta i je go miesz kań ców. 

Ta kie oka zje, jak pre zen to wa na wy sta wa,
skła nia ją do sta ty stycz nych pod su mo wań,
więc war to nad mie nić, że w cią gu kil ku lat
trwa nia pro jek tu od kry li śmy dzie siąt ki ty-

się cy frag men tów ce ra micz nych na czyń,
w ty sią cach li czo ne są za byt ki nie -ce ra micz -
ne, w to nach te ra ko to we da chów ki (13000
frag men tów tyl ko za 4 pierw sze la ta wy ko-
pa lisk), po nad to za re je stro wa li śmy po nad
2000 spe cjal nych za byt ków tzw. wy dzie lo-
nych, wy ko na li śmy set ki zdjęć i ry sun ków
do ku men ta cyj nych itd., moż na by dłu go 
wy mie niać. 

Jak za zna czo no po wy żej, w dru gim 
eta pie ba dań wy cho dzi my po za Ago rę, po-
szu ku jąc obiek tów zwią za nych z go spo dar ką
i han dlem cen trum po li tycz ne go jakim było
Pafos w okre sie hel le ni stycz nym i rzym skim.
W tym ce lu pro wa dzo ne są ba da nia nie in wa-
zyj ne ta ki mi me to da mi, jak me to da ma gne-
tycz na przy za sto so wa niu ma gne to me tru,
pro spek cja geo ra da ro wa, fo to gra fia lot ni-
cza. Waż nym ele men tem są tak że ba da nia
geo ar che olo gicz ne od twa rza ją ce re la cje
czło wiek–śro do wi sko i ich wpływ na roz wój
sta ro żyt ne go mia sta Pa fos. Ba da nia nie in wa-
zyj ne pro wa dzo ne są na sa mej Ago rze, ale
rów nież na po zo sta łym te re nie sta ro żyt ne -
go mia sta, któ ry jest chro nio ny i two rzy 
ob szar Par ku Ar che olo gicz ne go (obej mu je
ok. 75 ha czy li więk szą część Nea Pa fos).
W ro ku 2014 i 2015 prze pro wa dzo no pierw-
sze te sto we pra ce na Ago rze i w jej bez po-
śred nim są siedz twie na po łu dniu. Wy ni ki 
są nie zwy kle obie cu ją ce, su ge ru ją ist nie nie 
bu dow li oraz in nych obiek tów, w tym –
ma my na dzie ję – zwią za nych z eko no mią. 

Jed nym z nie zwy kle istot nych ele men-
tów zwią za nych z go spo dar ką i han dlem są
por ty. Pa fos po sia da ło wspo mnia ny port

so it allowed us to infer that Agora's eastern 
portico dates back to at least the late 
Hellenistic period.

Among the spectacular discoveries 
of the PAP, three buildings deserve special 
attention. Two of them are public esta b-
lishments whose origins date back to the
Hellenistic period. One, named Building A,
located in the central part of the Agora
Trench I, is interpreted as perhaps a temple
(for now the uncovered length of its 
southern wall on Trenches I, V and VI is
close to 40m). The second feature – Build-
ing B – revealed at the southern portico,
presumably served as a warehouse for 
a long time. The third building has a multi-
room character (we have uncovered at least 
8 rooms), is located in Trench I, north 
of Building A, and was functioning in Hellen-
istic times, but we do not know its function
yet or its relationship to this building.

Huge amounts of portable objects aside
from those mentioned above also include
stone artefacts, roof tiles, painted plaster,
animal bones etc. The specialist staff are
dealing with their analysis and preparation
for publication, which will bring a lot of 
new information to our knowledge about
ancient city of Paphos and its inhabitants. 

When an exhibition such as ours is pre-
sented, it is often a chance to make some 
statistical summaries of the artefacts found
during the excavations. So it is worth men-
tioning that in the course of the years of
the project, we have discovered tens of
thousands of ceramic sherds, thousands 
of non-ceramic monuments, tons of terra-
cotta tiles (13000 fragments only in the
first four years of excavation) and more
than 2,000 special objects which have 
been registered, hundreds of photographs
were taken and also hundreds of docu-
mentation drawings have been made. 

The numbers are simply too long to be 
enumerated. 

The second stage of PAP research, 
as was mentioned above, was expanded to 
investigate the economy and commerce 
of the political centre of Cyprus in the 
Hellenistic and Roman times using non-in-
vasive methods such as magnetic prospec-
tion with a magnetometer, georadar (GPR)
prospection and aerial photography. The
geoarchaeological research which recon-
structs the relations between humans and
their environment and their impact on the
development of ancient Paphos city is also
very important. The non-destructive 
research has been conducted on the Agora
itself, but also over the rest of the ancient
town area which is protected and consti-
tutes the Archaeological Park (ca. 75 hec-
tares i.e. most of the ancient Paphos area). 
In 2014 and 2015, initial surveys were per-
formed on the Agora and the areas directly
south of it. The results are extremely 
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głów ny, na to miast wie le lat te mu po sta wio -
no hi po te zę o ist nie niu dru gie go por tu lub
przy sta ni w po bli żu pół noc no -za chod niej
bra my mia sta, gdzie znaj du ją się po zo sta -
ło ści struk tur mo gą cych mieć zwią zek 
z por tem. Jed nym z na szych ce lów sta ło się
zwe ry fi ko wa nie tej hi po te zy z za sto so wa -
niem nie in wa zyj nych ba dań geo fi zycz nych
i geo ar che olo gicz nych. Pierw sze wy ni ki 
ana li zy NMT oraz ba dań ma gne to me trem 
są po zy tyw ne, lecz wy ma ga ją we ry fi ka cji.
Ba da nia geo ar che olo gicz ne ma ją na ce lu
zre kon stru owa nie prze bie gu li nii brze go wej
w cza sach an tycz nych w tym re jo nie. Po sta-
wio no te zę, że w sta ro żyt no ści za to ka w tym
miej scu (w po bli żu dzi siej szej pla ży miej-

skiej Fa ros), by ła znacz nie więk sza i mo gła
słu żyć ja ko port, jed nak zo sta ła stop nio wo
za mu lo na, za rów no ma te ria łem nie sio nym
przez okre so we rze ki, jak i w wy ni ku dzia łal-
no ści ludz kiej, co do pro wa dzi ło do zmia ny
li nii brze go wej i pro ce su za lą do wie nia za to -
ki. Ba da nia te bę dą kon ty nu owa ne na du żo
więk szą ska lę w ko lej nych la tach i po win ny
dać od po wiedź co do praw dzi wo ści we ry fi-
ko wa nej teo rii.

Za kro jo ne na sze ro ką ska lę, in ter dy s-
cy pli nar ne, mię dzy na ro do we ba da nia 
Uni wer sy te tu Ja giel loń skie go na Ago rze
i na te re nie mia sta Pa fos przy nio sły zna ko-
mi te efek ty. Zmie ni li śmy ist nie ją cy w pu bli -
ka cjach do ty czą cych Pa fos ob raz po cząt ków
i roz wo ju mia sta, prze su wa jąc da tę po w sta  -
nia Ago ry na okres hel le ni stycz ny i od kry-
wa jąc po zo sta ło ści du żych bu dow li publicz-
nych z te go cza su, świad czą cych o pręż nej
ak tyw no ści bu dow la nej w cza sach pto le mej-
skich. Pod ję li śmy rów nież na no wo pro blem
daw nej teo rii o ist nie niu dru gie go por tu
nie da le ko pół noc no -za chod niej bra my miej-
skiej i ma my pierw sze po zy tyw ne re zul ta ty.
Ana li za od kry tych ar te fak tów, czę ścio wo 
już ogło szo na dru kiem, rów nież wnio sła
wie le no wych usta leń, zmie nia jąc ist nie ją ce
w na uce po glą dy i pa ra dyg ma ty. W efek cie
moż li we bę dzie no we spoj rze nie na sto li cę
Cy pru w okre sie hel le ni stycz no -rzym skim
i jej ro lę nie tyl ko na sa mej wy spie, ale 
sze rzej we wschod niej czę ści ba se nu 
Mo rza Śród ziem ne go.

promising, suggesting the existence of 
buildings and other objects, including – 
hopefully – some related to the economy. 

One of the most important aspects 
of the economy and trade are the ports.
Paphos had a main harbour as mentioned
above, but many years ago it was hypothe-
sised that there was another harbour or
haven near the northwest gate of the city,
where there are remains of structures that
may well be related to this postulated 
harbour. One of our goals is to verify this
hypothesis using non-invasive geophysical
and geoarchaeological research. The first
results of the DTM analysis and the magne-
tometer tests are positive but require 
verification. Geoarchaeological research 
is designed to reconstruct the course of 
the coastline in ancient times in this region.
It was hypothesised that in ancient times
the bay in this place (near today's Faros 
municipal beach) was much deeper and
could have served as a harbour, but that it
was gradually silted up, both as the result 
of the flow of periodic rivers and by human 
activity, which may have led to the change
of the configuration of the seashore and
the disappearance of the bay and its trans-
formation into being part of the mainland.
These studies will be continued on a much
larger scale in the years to come and 
should give an answer as to the truth of 
the revised theory.

Several years of extensive interdisci p-
linary and international research of the 
JU at the Agora and other areas of Paphos 
city have yielded spectacular results. Our
research has challenged preconceptions
concerning the origin and development of
Nea Paphos by demonstrating the existence
of a Hellenistic-era Agora. We have dis-
covered the remains of large public build-
in gs: evidence of abundant construction 

activity in Nea Paphos during Ptolemaic
times. Analysis of our excavated artefacts,
partly already published, are challenging 
paradigms concerning ancient society and 
technology. A better understanding of 
the capital of Cyprus during Hellenistic and
Roman eras will improve our understanding
in general of the Eastern Mediterranean 
civilizations, due to the commercial and 
political importance of Nea Paphos during
these times.
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The Exhibition 

and its author

This exhibition of photographs by Robert 
Słaboński immortalises our activity and 
achievements. Toil, heat and tons of earth
from which we, the archaeologists, have dis -
covered a new world of unknown structures:
premises with traces of daily life of ancient 
inhabitants; shops in the arcades once 
surroun ding the city market place; buried
wells full of treasures; unique monuments 
and beautiful hand-crafted products of the
Hellenistic and Roman period … findings too
many to be enumerated. Our achievements
and priceless works of art which are shown in
this exhibition will enrich museum collections
of Cyprus, and also – and perhaps primarily –
our knowledge concerning the past of Aphro-
dite's island. The work and achievements of
this team of many dozens of people involved
in each campaign are an everyday excavation
reality captured through the lens of this 
artistic photographer. 

Ro bert Sła boń ski, 
a freelance photographer, has been coopera-
 ting with the Institute of Archeology of the
Jagiellonian University and other national 
and foreign institutions for many years, do-
cumenting and processing, in an artistic way, 
the work of many archaeological expeditions
not only in Paphos, Cyprus. He has worked in
many other countries such as Egypt, Guate-
mala, Mexico, the USA and Ukraine. His 
photographs are published in the National
Geographic, Antiquity, Newsweek, Polityka,
Wprost, Gazeta Wyborcza and many others, 
as well as, on many websites. He has had 
numerous exhibitions of his work.

The publications concerning the Paphos Agora
Project can be found on our website:
http//www.paphos-agora.archeo.uj.edu.pl

Wy sta wa 

i jej au tor

Wystawa fotografii Roberta Słabońskiego 
dokumentuje nasze prace i dorobek. Trud,
upał i tony ziemi, spod których archeolodzy
odkryli nowy świat nieznanych budowli, 
pomieszczenia ze śladami życia codziennego
starożytnych mieszkańców, sklepiki w pod-
cieniach otaczających niegdyś rynek miasta,
zasypane studnie pełne skarbów, uni ka-
 to we zabytki i przepiękne wytwory 
rękodzieła okresu hellenistycznego i rzym-
skiego… i tak można by długo wymieniać.
Nasze osiągnięcia oraz bezcenne dzieła
sztuki wzbogacające muzealne kolekcje
Cypru, jak również – a może przede 
wszystkim – naszą wiedzę o przeszłości
wyspy Afrodyty, pokazujemy na prezento-
wanej wystawie. Dokonania i dorobek ekipy
kilkudziesięciu osób biorących udział w każ-
dej kampanii w Pafos, to codzienność wyko-
paliskowa uchwycona w fotografiach artysty. 

Ro bert Sła boń ski, 
artysta fotografik freelancer, od wielu lat
współpracuje z Instytutem Archeologii UJ
oraz innymi instytucjami krajowymi i zagra-
nicznymi, dokumentując i ukazując w sposób
artystyczny prace wielu ekspedycji archeolo-
gicznych, nie tylko w Pafos na Cyprze. W grę
wchodzą badania w takich krajach, jak Egipt,
Gwatemala, Meksyk, USA czy Ukraina. 
Fotografie jego autorstwa publikowane 
są w National Geographic, Antiquity, 
Newsweek, Polityce, Wprost, Gazecie 
Wyborczej i wielu innych, jak również 
na różnych stronach internetowych. 
Doczekał się licznych wystaw swoich prac.

Publikacje dotyczące Paphos Agora 
Project można znaleźć na stronie 
internetowej projektu: 
http//www.paphos-agora.archeo.uj.edu.pl



I The work of an archaeol-
ogist requires 
precision, gentleness and patience / Praca archeologa 
wymaga precyzji, delikatności oraz cierpliwości 

II Coin hoard uncovered in the Office 
of a Paphos Surgeon / Skarb monet brązowych 
znalezionych w Gabinecie Chirurga z Pafos

1 Geophysical research – work with 
the magnetometer / Badania geofizyczne 
– praca z magnetometrem

2–3 Ortophotomap of the Archaeological Park 
(by W. Ostrowski and Ł. Miszk) / Ortofotomapa Parku 
Archeologicznego (W. Ostrowski, Ł. Miszk)

5 Architecture of the eastern portico. 
Shops, rooms and architectural details. Trench II / 
Architektura wschodniego portyku: sklepiki, 
pomieszczenia i detale architektoniczne. Wykop II

6–7 Digitising the past. Aerial photography 
of the site using a drone / Digitalizacja przeszłości. 
Fotografia lotnicza stanowiska za pomocą drona 

8–9 Documentation of Trench I / 
Dokumentacja Wykopu I

10–11 Together we are strong. Removing 
the Corinthian capital from Trench III / W grupie siła. 
Transport kapitelu korynckiego z głębi wykopu III

14–15 Tour around the Paphos Archaeological Park
for the students and volunteers / Oprowadzanie studentów 
i wolontariuszy po Parku Archeologicznym Pafos

16–17 An ancient temple reveals its secrets.Trench I/
Antyczna świątynia odsłania swoje tajemnice. Wykop I

18–19 Work on Trench II: Rooms with the Office 
of a Paphos Surgeon / Prace na Wykopie II: pomieszczenia 
z Gabinetem Chirurga z Pafos

20–21 Foundations of the Hellenistic warehouse.
Trench III / Fundamenty magazynu z okresu 
hellenistycznego. Wykop III

22 Making measurements of the uncovered 
architecture / Pomiary odsłoniętej architektury

22–23 Work on Trench II Rooms 15–18 / 
Prace na Wykopie II, pomieszczenia 15–18
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1 Odeon / Odeon

2 Asclepeion / Asklepiejon

3 Fanari Hill-Acropolis /  Wzgórze Fanari-Akropol 

4 House of Dionysos /  Dom Dionizosa

5 Villa of Theseus and “Hellenistic” House / 
Willa Tezeusza i Dom „Hellenistyczny”

6 House of Aion / Dom Aiona

7 House of Orpheus / Dom Orfeusza

8 Amphitheatre / Amfiteatr

9 Limeniotissa Basilica / Bazylika Limeniotissa  

10 City Walls / Mury miejskie

11 North-Western Gate / Brama północno-zachodnia

12 Northern Gate / Brama północna

13 North-Eastern Gate / Brama północno-wschodnia

14 Eastern Gate / Brama wschodnia

15 Chrysopollitissa Basilica / Bazylika Chrysopollitissa 

16 Byzantine Castle / Zamek Bizantyjski

17 Theatre / Teatr

18 Fabrika Hill / Wzgórze Fabrika 

19 Sanctuary of Apollon at Toumballos (“Garrison’s Camp”) /

Toumballos – Sanktuarium Apollina („obóz wojskowy”)

20 Medieval Fort / Fort Średniowieczny

21 Extent of Ancient Harbour / Zasięg antycznego portu 



I The work of an archaeologist requires 
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wymaga precyzji, delikatności oraz cierpliwości 

II Coin hoard uncovered in the Office 
of a Paphos Surgeon / Skarb monet brązowych 
znalezionych w Gabinecie Chirurga z Pafos

1 Geophysical research – work with 
the magnetometer / Badania geofizyczne 
– praca z magnetometrem

2–3 Ortophotomap of the Archaeological 
Park [W. Ostrowski, Ł. Miszk) DigitalGlobe Foundation / 
Ortofotomapa Parku Archeologicznego 
(W. Ostrowski, Ł. Miszk)

5 Architecture of the eastern portico. 
Shops, rooms and architectural details. Trench II / 
Architektura wschodniego portyku: sklepiki, 
pomieszczenia i detale architektoniczne. Wykop II

6–7 Digitising the past. Aerial photography 
of the site using a drone / Digitalizacja przeszłości. 
Fotografia lotnicza stanowiska za pomocą drona 

8–9 Documentation of Trench I / 
Dokumentacja Wykopu I

10–11 Together we are strong. Removing 
the Corinthian capital from Trench III / W grupie siła. 
Transport kapitelu korynckiego z głębi Wykopu III

14–15 Tour around the Paphos Archaeological Park
for the students and volunteers / Oprowadzanie studentów 
i wolontariuszy po Parku Archeologicznym Pafos

16–17 An ancient temple reveals its secrets.Trench I/
Antyczna świątynia odsłania swoje tajemnice. Wykop I

18–19 Work on Trench II: Rooms with the Office 
of a Paphos Surgeon / Prace na Wykopie II: pomieszczenia 
z Gabinetem Chirurga z Pafos

20–21 Foundations of the Hellenistic warehouse.
Trench III / Fundamenty magazynu z okresu 
hellenistycznego. Wykop III

22 Making measurements of the uncovered 
architecture / Pomiary odsłoniętej architektury

22–23 Work on Trench II Rooms 15–18 / 
Prace na Wykopie II, pomieszczenia 15–18

24–25 From the trowel to diplomacy. The director
of the project guiding H.E. Ambassador of the Republic 
of Poland to the Republic of Cyprus, B. Tuge-Erecińska / 
Od szpachelki do dyplomacji. Kierownik projektu podczas
oprowadzania J.E. Ambasador Rzeczypospolitej Polskiej 
na Cyprze, B. Tuge-Erecińskiej

26–27 Geophysical research – work with 
the magnetometer / Badania geofizyczne 
– praca z magnetometrem

28–29 A real treasure for archaeologists: a com-
plete amphora found in Trench IV / Prawdziwy skarb dla 
archeologów: kompletna amfora odnaleziona w Wykopie IV

30–31 A first look at the finds. Pottery sherds 
immediately after being discovered. Trench IV / 
Pierwszy kontakt z zabytkami. Fragmenty ceramiki 
tuż po wyjęciu z ziemi. Wykop IV

32–33 View of the site – things are very busy from
early in the morning /  Widok na stanowisko – praca wre 
o poranku 

33 Work on Trench II Rooms 15–18 / 
Prace na Wykopie II, pomieszczenia 15–18

34 "Chaos rules but the experts
have the upperhand!” Basic documentation of the pottery /
„Porządek może mieć każdy, nad chaosem panują tylko 
geniusze.” Wstępne opracowanie ceramiki 

35 Volunteers from the UK washing pottery /
Wolontariusze z Wielkiej Brytanii myjący ceramikę

Experts inspire the next generation 
of archaeologists. Afternoon lectures / Doświadczeni 
inspirują młodych. Popołudniowe wykłady źródłoznawcze

36 Things that only a real man can do! 
Removal of the architectural details. Trench I / 
Zadanie dla prawdziwych mężczyzn. Przeciąganie
elementów architektonicznych. Wykop I

Architecture reveals its face. The exciting
discovery of a Corinthian column capital. Trench III / 
Architektura odsłania swoje oblicze. Ekscytujące odkrycie
głowicy kolumny korynckiej. Wykop III

37 Dust in the wind. Trench I / 
Pył i kurz. Wykop I

Twenty-one feet under the surface. Looking
for the bottom of the well. Trench II / Siedem metrów pod
ziemią. Szukając dna studni. Wykop II

38–39 Into the depths. Exploration of the Late Hellenistic well. Trench II / 
W głąb ziemi. Eksploracja studni sprzed dwóch tysięcy lat. Wykop II

40-41 Twenty-one feet under the surface. Looking for the bottom of the 
well. Trench II / Siedem metrów pod ziemią. Szukając dna studni. Wykop II

42 Lead weight of agoranomos Seleucus, the official responsible 
for the administration of the Agora (H. 8.6cm, weight 451g) / Ołowiany odważnik 
agoranomosa Seleukosa, urzędnika zarządzającego Agorą (wys. 8,6cm, waga 451g)

42 In the realm of magic. An amulet with palindrome (a phrase which 
reads the same backwards or forwards) made of soft dark grey stone (3.5x4.1cm), 
from the end of 5th-6th century AD / W świecie magii. Amulet z palindromem 
(wyrażeniem brzmiącym tak samo czytanym od lewej do prawej i od prawej do 
lewej), ciemnoszary miękki kamień (3,5x4,1cm), kon. V-VI w. n.e. 

43 Terracotta head of Athena (H. 4.7cm). 1st-2nd century AD / 
Terakotowa główka Ateny (wys. 4,7cm). I-II w. n.e.

44 Small lead vessel, lead sling bullets, copper bracelet, coin flans, 
bone gaming pieces – astragals / Ołowiane naczynko i pociski do procy, miedziana
bransoleta, krążki do wybijania monet, kości do gry – astragale

Steelyard (bronze, L. 15.8cm) with an acorn-shaped counterweight
(bronze and copper, H. 6.9cm, weight 405.5g) / Waga (brąz, dł. 15,8cm) 
z odważnikiem w kształcie żołędzia (brąz i miedź, wys. 6,9cm, waga 405,5g)

Stone mould for casting coin flans / 
Kamienna forma do odlewania krążków monetarnych

Golden ivy-shaped pendant (L. 3cm). Roman period / 
Złota ozdoba w kształcie liścia bluszczu (dł. 3cm). Okres rzymski

Bronze jugs after conservation (from left: H.13cm and H.16cm).
Roman period / Brązowe dzbanki po konserwacji (od lewej: wys. 13cm, wys. 16cm).
Okres rzymski 

45 Office of a Paphos Surgeon. Set of instruments, coins, glass 
vessels and olive oil lamps found in Trench II (first quarter of 2nd century AD) / 
Gabinet Chirurga z Pafos. Zespół narzędzi, monet, naczyń szklanych i lampek 
oliwnych znalezionych w Wykopie II (1 ćwierć II w. n.e.)

46-47 Glass beads and fragments of vessels / 
Szklane paciorki i fragmenty naczyń

48 Table ware and oil lamps from the Late Hellenistic well (end of the 
2nd – mid 1st century BC) / Zespół naczyń stołowych i lampek oliwnych odkrytych 
w późnohellenistycznej studni (koniec II – połowa I wieku p.n.e.)

III Location of Paphos on a map of Cyprus and the Nea Paphos ancient city plan.
Based on J. Młynarczyk’s research (1990) with modifications by the Paphos Agora 
Project / Położenie Pafos na mapie Cypru oraz plan starożytnego miasta Nea Pafos.
Na podstawie badań J. Młynarczyk (1990) z modyfikacjami Paphos Agora Project




